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Книга 12. Королевская Академия Спады.

Глава 184. Операция «Подарок»

Когда Куроно ушёл, оставшиеся в комнате Лили и Фиона переглянулись.

Так как искателям не требовалась декоративная мебель, в комнате был только шкаф и кровать.
Поэтому обе мирно уселись на белое покрывало кровати.

Между ними засияли горы золотых монет.

— Хэ, а у тебя действительно много. (Лили)

Лили была в обличье ребёнка, однако выражение на её лице больше подходило
коррумпированному торговцу, нашедшему быстрый путь к обогащению.

— Нет-нет, не так много, как у Лили-сан. (Фиона)

Ответ Фионы в свою очередь больше подходил никудышному торговцу, пытающемуся кого-то
подкупить, однако лицо было, по-обыкновению, полусонным.

Лили взяла своими тоненькими ручонками одну монету, на одной стороне которой было
изображено лицо женщины, а на другой — магический круг.

— Это монета Республики Синкрия. Сколько она будет стоить в кланах? (Лили)

Эту монету Фиона заработала в Республике ещё до прибытия на Пандору.

Конечно, эта золотая монета в ходу только на континенте Арк и в недавно захваченном
Дайдалосе.

— Пока не оценим, не узнаем. Но, учитывая состав монеты, думаю, должно получиться около
100 000 кланов. (Фиона)

И у неё скопились сотни таких золотых монет. Общая стоимость выходила в миллионы. Такая
сумма была крайне не нормальна для искателя 2-го ранга.

Тем не менее, неоспоримый факт — из магической шляпы Фионы, весело позвякивая,
высыпалась куча золотых монет.

— Что на счёт Лили-сан? Похоже, помимо дайдалос'овских, у тебя много других типов золотых



монет. (Фиона)

Возле Лили тоже образовалась гора золотых монет. Но, как и сказала Фиона, в этой золотой
куче были не только монеты Дайдалоса с эмблемой дракона и Спады с мечом и короной, но
также монеты разных форм, размеров и дизайна. Среди них были даже похожие на те, что
находили в Древних Руинах.

— Золотых монет у меня меньше, чем у тебя. Но если учесть различные украшения и
драгоценные камни, думаю, у меня наберётся такая же сумма, а то и больше. (Лили)

— Под драгоценностями ты имеешь в виду Королеву Берилл? (Фиона)

— Ещё чего! — воскликнула Лили, посмотрев на Фиону, как на дурочку.

Лили создала в воздухе магический круг, из которого посыпались изумруды, сияющие тем же
цветом, что и её глаза.

— Если я продам Королеву Берилл, то она одна будет стоить больше, чем всё, что у нас есть. Я
говорила про «нормальные» драгоценности. У меня ещё много подобного добра. (Лили)

Лили относилась к этому так, будто такое количество драгоценностей было чем-то обыденным.
Однако столько драгоценностей даже на высшем уровне города могли себе позволить,
наверное, только самые богатые и статусные дворяне.

— Ты хорошо постаралась, собрав такое большое количество. (Фиона)

— Аналогично. (Лили)

Похоже, обе были сильно удивлены количеством ценных вещей друг у друга.

— Даже несмотря на свою уединённую жизнь в Волшебном Лесу, за те 30 лет, что я там
прожила, произошло множество разных событий.

Таков был истинный возраст Лили, хотя внешне, конечно, на столько она не выглядела.

Например, Куроно был не первым человеком, которого Лили спасла в том лесу. Много раз она
помогала торговцам, которые на тракте подверглись нападению монстров.

— В обличье ребёнка я была довольно добросердечной личностью, помогала людям, даже не
думая о вознаграждении. Я спасла много людей, не задумываясь о последствиях. (Лили)

Из-за этого однажды, когда она спасла работорговца, её чуть было не схватили и не увели в
рабство.

Конечно, тот работорговец закончил плохо и вряд ли когда-либо сможет что-нибудь сделать.

— Все эти безделушки я получила от спасённых мною людей. Для такой феи, как я, они были
довольно бесполезны.

Продажа чудодейственного лекарства и награда за помощь жителям деревни Ирз в борьбе
против монстров также накапливались за все эти годы.

Лили кивнула на кучу Фионы, намекая на историю её происхождения.



— Всё это я скопила, когда работала обычным искателем приключений. (Фиона)

— Ну, раз ты в одиночку была способна убить саламандру, то, полагаю, действительно смогла
бы заработать столько денег. (Лили)

Лили не сильно удивилась. Тем не менее, с такими достижениями Фиону можно рассматривать
как высококлассного искателя приключений.

Но так как уровень её способностей был на должном уровне, а также принимая во внимание
человеческую систему ценностей, Лили не особо задумывалась об этом.

Вообще, Лили считала, что если бы Фиона имела соответствующий для девушки её возраста
аппетит, то её сбережения были бы раза в два больше.

— Ну, с такой прорвой денег, думаю, мы обе могли бы купить одно или два проклятых оружия.
(Лили)

— Точно. (Фиона)

Обе девушки кивнули и убрали золотые горы в свои пространственные карманы.

— Но мне кажется, что, имея столько денег, мы как-то слишком затянули с подарком для
Куроно. (Фиона)

— Просто до сегодняшнего момента в этом не было нужды. К тому же Куроно из того типа
людей, которые смущаются, когда получают ценные подарки, вместо того, чтобы радоваться.
(Лили)

Уже на момент встречи с Куроно Лили обладала целым состоянием.

И даже имея достаточно денег, на которые можно было содержать мужчину до конца его
жизни, она ничего не покупала Куроно, так как понимала, как он это воспримет.

Безо всякой телепатии, только по его словам и поступкам, она знала, что Куроно не любил
причинять неприятности или чересчур полагаться на других.

— Не то, что бы я скрывала это, просто было трудно сказать Куроно, что у меня есть деньги.
(Фиона)

— Ну, всё-таки Куроно трудится в поте лица, чтобы заработать, но…

Это был не тот случай, в котором они молчали, только потому что было сложно признаться.

Если посмотреть назад, Куроно никогда не нуждался в деньгах так сильно, как сейчас.

Работая в качестве искателя в деревне Ирз, им обоим хватало на мирную жизнь вместе.

К тому же во время чрезвычайного квеста и подготовке к сражению в Альзасе, он имел полную
поддержку гильдии и деревень. Так что Куроно практически не приходилось тратить
собственные деньги.

Но после сокрушительного поражения в битве с Апостолами, им потребовалось больше силы и
более мощное снаряжение.



Крестоносцы обязательно нападут. А должная подготовка к предстоящему сражению, конечно
же, стоит денег.

У Куроно сейчас нет подходящей брони, соответствующей его возможностям, так как «Объятий
Бафомета» он лишился в битве. Как и нет магического жезла, главного оружия магов.

Исходя из его текущей экипировки, он скорее мечник, нежели маг.

— Куроно нужны деньги, достаточно денег, чтобы можно было купить снаряжение, с которым
он бы мог схлестнуться с теми Апостолами. (Лили)

Естественно, Куроно думал так же, поэтому и стремился быстро поднять свой ранг.

В зависимости от ситуации, он бы даже взял у них в долг. Они уже говорили об этом. Но они
также знали, что Куроно не станет просить денег в долг, пока не нависнет угроза голода.

— Раз нам нужна экипировка, то чем быстрее мы ей разживёмся, тем лучше. (Лили)

Таким образом, Лили собиралась воспользоваться своими более чем тридцатилетними
сбережениями, к которым до встречи с Куроно она никогда не прикасалась.

— Но если мы вдруг подарим ему подарки ценой в несколько сотен миллионов… Как Куроно-
сан это воспримет? (Фиона)

Не так ясно, как Лили, но после формирования отряда «Мастер Стихий» Фиона тоже могла
судить о Куроно по его поступкам.

Она поняла, что ум Куроно устроен по типу домохозяйки среднего класса, экономящей на
всём.

По крайней мере, он не был похож на тех дворян, что растрачивали впустую всё своё
состояние с таким рвением, будто в этом состоял их долг. А также ни капли не напоминал
жителей трущоб, чрезмерно жадных до денег.

— Это верно. Тогда давай действовать постепенно. Сначала сделаем подарок за взятие 2-го
ранга. (Лили)

— Понятно. Он согласится, если будет только два оружия. (Фиона)

Вероятно, она сказала про два оружия, потому что уже решила, что одно подарит Лили, а
второе — она сама.

— Спрошу просто на всякий случай, но, Фиона, ты действительно хочешь потратить больше
миллиона кланов на кого-то, кроме себя? (Лили)

Создавалось впечатление, что Лили проверяла её. Но Фиона ответила, нисколько не
обидевшись.

— Если бы это были все мои сбережения, то я бы, скорее всего, сомневалась. Но это только
половина, к тому же для Куроно. Так что я не возражаю. В конце концов, этот отряд способен с
лёгкостью заработать сотни миллионов кланов. (Фиона)

С довольной улыбкой на лице Лили спрыгнула с кровати.



— Понятно. Тогда пойдём купим Куроно подарок. (Лили)
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